                         Instruction manual A8

Поздравляем с покупкой велокомпьютера VDO. Чтобы насладиться всем потенциалом вашего компьютера и выгодой от всех технических особенностей, мы рекомендуем вам тщательно изучить данное руководство. Вы найдете решающее значение подсказки для его функционирования, а также другие советы. Мы желаем вам много приятных прогулок и поездок на велосипеде с компьютером VDO. Пожалуйста, проверьте упаковку перед началом установки, чтобы убедиться в полном содержании.

1. ФУНКЦИИ КНОПОК  (РИС. Р01)
Правая кнопка: MODE…………………………………В режиме велоспорт: Используйте эту кнопку для прохождения TRP, TOT, TRPTM, 
  (выбор режимов)                                                                MAX, CLK экранов.
                                                                                           В набор-режиме: Используйте это ключ для настройки значений в пределах
                                                                                           экрана настройки.
Левая кнопка: SET……………………………………….Используйте эту кнопку для доступа к настройке экранов для размера колеса, 
                                                                                          часов и  одометра. В набор-режиме: Выбор цифры необходимо изменить.
2. ФУНКЦИИ КОМПЬЮТЕРА  (РИС. Р02)
Фактическая скорость (KMH / MPH)………….Фактическая (до120 км (75 миль/час) скорость постоянно отображается на 
                                                                                         дисплее с точностью до 0,1
Сравнение скоростей (▲▼)…………………Выполняет сравнение фактической и средней скоростей.
                                                                                          Показано на правой стороне "Скорость-стрелками"
                                                                                          (▲) = Фактическая скорость выше средней.
                                                                                        (▲▼) = Фактическая скорость равна средней.
                                                                                          (▼) =  Фактическая скорость ниже средней.
Расстояние поездки (TRP)…………………………...Показывает расстояние фактической поездки до 999,99 КМ или М. 
(TRP = TRIP)                                                                  По достижении максимального значения в 999,99 счет возобновляется
                              с нулей. Значения для TRPTM, AVG, MAX одновременно сбрасываются
                           в ноль.
Автоматический таймер (TRPTM)……………...Показывает время фактической поездки (велосипед в движении).
                                                                                         Автоматический старт/стоп. При достижении максимального значения 
                                                                                          в 9:59:59 отсчет времени начинается заново с нулей.  
                            Одновременно будут обнулены значения для TRPTM, AVG и MAX.
Средняя скорость (AVG)……………………………...Показывает среднюю скорость фактической поездки. Значение рассчитывается 
                                                                                             на основе данных TRPTM и TRP.
Максимальная скорость (MAX)……………………Показывает максимальную скорость фактической поездки до 120 KMH (75MPH)
Clock (CLK)………………………………………………….Показывает время в 24-часовом формате.
Total distance odometer (TOT)………………………Общее расстояние всех поездок. Счет ведется  до 99999 км
Sleep mode…………………………………………….…......Чтобы продлить жизнь батареи, А8 будет автоматически переходить в спящий    
                                                                                          режим после 3 мин. бездействия. Отображаются только часы. Компьютер
                                                                                          включится автоматически, как только он начнет получать входные данные от 
                                                                                          датчика скорости или при нажатии любой кнопки.

3.	ПЕРЕЗАГРУЗКА КОМПЬЮТЕРА  (РИС. Р03)
3.1  Сброс данных фактической поездки. 
          Чтобы сбросить данные TRP, TRPTM, AVG, MAX надо одновременно нажать SET и MODE и удерживать 3 сек.
3.2 Возврат  компьютера к заводским настройкам.
       Для сброса компьютера к заводским настройкам по умолчанию, используйте карандаш и нажмите кнопку «АС» на задней
       стороне компьютера. ВНИМАНИЕ!!! Это действие удалит все ваши данные и все ваши настройки.
4.	МОНТАЖ И НАСТРОЙКА  (РИС. Р04 )
4.1 Установка аккумулятора в компьютер.
       В VDO A8 применяется батарея 3V-Type CR 2032. Аккумуляторы доступны у дилера (VDO-part no.#1013). Срок жизни   
       батареи составляет около 12 месяцев при нормальной эксплуатации.
STEP 1	Откройте крышку батарейного отсека с помощью монеты.
STEP 2	Поместите батарею в отсек плюсом вверх. Знак + (плюс) должен быть видимым. При установке соблюдайте
                      осторожность, чтобы не повредить контакты.
STEP 3	При установке крышки следите, чтобы уплотнительное кольцо не было деформировано, что может привести к 
                      негерметичности
STEP 4	Монетой заверните крышку батарейного отсека.
ВАЖНО !!!  Замену батарейки необходимо выполнить не дольше 20 секунд, иначе все ваши настройки и данные будут обнулены.  Перед заменой батарейки мы рекомендуем вам записать на бумагу все данные и только потом приступать к замене батарейки.
Остерегайтесь: Если по каким-либо причинам экран остается пустым или не правильно отображается после замены батарейки, нажмите кнопку «АС» на задней стороне компьютера. Это действие приведет к сбросу к заводским значениям.
5. ПРОГРАММИРОВАНИЕ КОМПЬЮТЕРА  
Чтобы правильно показывались значения скорости, расстояние поездки и другие данные, VDO A8 нуждается в точном измерении окружности колеса вашего велосипеда (в мм или дюймах).
5.1  Как определить размер колеса
Параметр размера колеса должен быть определен с точностью до 1 мм или 0,1 дюйма.
В таблице ниже наиболее распространенные размеры шин и связанные данные wheelsize в мм и дюйм.
Эти данные не обязательно соответствует правильные данные вашего велосипеда.


	Zoll
	mm-/inch-value
	ETRTO
	Zoll
	value
	ETRTO
	Zoll
	mm/inch-value
	ETRTO

	16x1,75
	1272
	50,1
	47-305
	26x1,9
	2089
	82,2
	50-559
	37-622
	2205
	86,8
	37-622

	20x1,75
	1590
	62,6
	47-406
	26x2,00
	2114
	83,2
	50-559
	28x1,5
	2224
	87,6
	40-622

	24x1,75
	1907
	75,1
	44-507 /
	26x1 3/8
	2105
	82,9
	40-571
	40-622
	2224
	87,6
	40-622
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	47-507
	26x2,125
	2133
	84,0
	57-559
	28x1 1/2
	2265
	89,2
	40-635

	24x1 3/8
	1948
	76,7
	32-540
	26x2,25
	2155
	84,8
	60-559
	28x1,75
	2268
	89,3
	47-622

	26x3/4
	1954
	76,9
	20-571
	26x2,35
	2160
	85,0
	60-559
	29x2,10
	2288
	90,1
	57-622

	26x1
	1973
	77,7
	25-559
	30-622
	2149
	84,6
	30-622
	700x18C
	2102
	82,8
	18-622

	26x1.5
	2026
	79,8
	40-559
	32-622
	2174
	85,6
	32-622
	700x20C
	2114
	83,2
	20-622

	26x1,6
	2051
	80,7
	42-559
	27x1 1/4
	2199
	86,6
	28-630
	700x23C
	2133
	84,0
	23-622

	26x1,75
	2070
	81,5
	47-559
	28x1 3/8
	2205
	86,8
	37-642
	700x25C
	2146
	84,5
	25-622




MINIMUM WS: 100 mm 73.94" MAXIMUM WS: 3999 mm 7157,44"


Если  ваш  размер  шин  не показан  в  таблице,  вы  можете  найти  правильный   wheelsize,  как  объяснено  ниже:  (РИС. Р05 )
STEP 1	Стоите вертикально велосипедов. С ваши шины накачаны до его надлежащего давления поверните ваше 
                 переднее колесо, так что клапан расположен в нижней части (6 часов позиции). Сделайте отметку на полу, 
                 чтобы указать расположение клапанов.
STEP 2	Roll велосипедов вперед в прямой линии для одной комплектное колесо революции, до тех пор, пока клапан не
                 снова в нижней части. Сделайте отметку на полу, чтобы указать местоположение этот клапан.
STEP 3	Измерьте расстояние между отметками в миллиметрах или дюймах (1 дюйм = 25,4 мм). Это значение является 
                 размер колеса = окружности колеса

5.2  Выбор КМ/Ч или МИЛИ/Ч  (РИС. Р06)
VDO A8 может показать скорость и все связанные данные в км или мили. Вы можете переключиться в любое время в  «км» или в «m» чтение и наоборот. Все данные ТRP, AVG, MAX, TOT будет автоматически пересчитана.
STEP 1	Выведите на дисплей режим TRP, нажмите и удерживайте кнопку SET на 3 секунды.
STEP 2	КМ или M мигают. Используйте кнопку MODE для выбора KM или M
STEP 3	Нажмите кнопку SET для подтверждения выбора. A8 теперь покажет SET режим для wheelsize = окружности 
                 колеса.

5.3 Программирование размера окружности колеса (wheelsize)  (РИС. Р07)
После нажатия на кнопку SET для подтверждения выбора км или m, теперь A8 покажет режим для установки размера окружности колеса. Начинает мигать первая цифра справа. Заводские настройки по умолчанию установлены в 2155 мм для км/ч  и 84,84 дюйм для мили/час.
Внимание:  Для определения скорости в км/ч размер колеса необходимо задать в мм, а для мили/ч – в дюймах
STEP 1	Мигающие цифры измените на нужные нажатием кнопки MODE
STEP 2	Нажмите кнопку SET для подтверждения нужного значения первой цифры и перейдите к следующей мигающей
                 цифре.
STEP 3	Повторите шаги 1 и 2, чтобы были установлены все цифры размера колеса.
STEP 4	После того, как будут установлены все цифры размера вашего колеса, нажмите и удерживайте на 3 секунды
                 кнопку SET, чтобы закончить установку размера колеса и вернуться к экрану TRP.
5.4 Установка часов      (РИС. Р08)     
VDO A8 показывает фактическое время в 24-часовом формате.
STEP 1	Выведите на экран режим CLK. Нажмите и удерживайте на 3 секунды кнопку SET. Начнет мигать значение 
                 установки часов.
STEP 2	Используйте MODE для изменения мигающих цифр. Удерживайте MODE для быстрой настройки.
Подтвердите кнопкой SET установку часов и перейдите к параметру минут.
STEP 3	Используйте MODE для изменения мигающих цифр. Удерживайте MODE для быстрой настройки.
STEP 4	нажмите и удерживайте на 3 секунды кнопку SET, чтобы закончить установку часов и вернуться к экрану CLK.
5.5 Программирование одометра   (РИС. Р09)
Счетчик общего расстояния можно программировать в любое время. Например. После смены батарейки можно ввести данные, которые были запрограммированы ранее.
STEP 1	На экране TOT нажмите и удерживайте 3 секунды SET.
STEP 2	Нажимайте кнопку MODE для изменения мигающих цифр до нужного значения.
Подтвердите этот параметр, нажав на кнопку SET и перейдите к  следующей цифре (мигает).
STEP 3	Повторите шаги 1 и 2, пока все цифры не будут установлены до нужного значения.
STEP 4	Нажмите и удерживайте SET-кнопку на 3 сек, чтобы закончить установку и вернуться в тот дисплей.
6.	МОНТАЖ
6.1 Монтаж  датчика  и  магнита
ВАЖНО!!! Следите при монтаже.
 Расстояние между датчиком и магнитом должно быть 1 - 5 мм.   (РИС. Р10)
STEP 1	Установите  датчик на передней вилке, с использованием пластиковых хомутиков, так что вы можете все еще 
                 сделать окончательные коррективы. Возможна установка на правой или левой стороне вилки.
STEP 2	Прикрепите магнит на спицу так, что вы все еще можете сделать окончательные коррективы.
Магнит должен указывать на датчик .
STEP 3	Сделайте окончательные коррективы магнита к датчику, обеспечивать расстояние между магнитом
датчиком в 1 - 5 мм. Для того чтобы получить что расстояние также отрегулировать датчик к магнит.
STEP 4	Окончательно затяните датчик туго стянув хомутики и отрежте выступающие концы..
STEP 5	Окончательно зафиксируйте магнит сжав защелку магнита..
STEP 6	Держите провода аккуратно во время его обмотки вокруг вилки и вдоль трос тормоза вверх до руля. Проверка: Во время  монтажа поворачивайте руль и проверяйте подвеску. Следите, чтобы провод был свободным, но не провисал и не был перетянут, т.к. во время активной езды поворотом  руля,  при  нагрузке на амортизационную вилку и при нажатии на ручки тормоза, провод может порваться.

6.2 Монтаж кронштейна   (РИС.  Р11)
STEP  1	 Решите, где вы хотите смонтировать кронштейн на руле или на штоке
STEP 2      В зависимости от вашего решения может потребоваться повернуть подножия кронштейна на 90 °. Отвинтите 2 
                  винта, поверните ногу кронштейн для регулировки руля или стволовых монтаж
STEP 3     Прикрепите подножия кронштейна с 2 винтами. Не переоценить винты.
STEP 4	 Прикрепите кронштейн на руль или вынос, используя 2 хомутика и отрежьте выступающие части

6.3 Установка блока    (РИС. Р12)
Установите компьютер в держатель (10-часов позиция) и поверните по часовой стрелке до тех пор, пока вы чувствуете клик и достигли положение 12 часов. 
Остерегайтесь: Убедитесь, что компьютер правильно помещен в держатель и включается по часовой стрелке до тех пор, пока вы чувствуете «Щелчок». Чтобы удалить компьютер выключен скобу, поверните головку против часовой стрелки и затем поднять его из кронштейна.
7.	ПРОВЕРКА ФУНКЦИИ
После установки пожалуйста, проверьте функции VDO A8. Поднимите переднее колесо вашего велосипеда. Поверните переднее колесо. В течение 2-4 секунд скорость чтения должны быть в дисплее вашего VDO A8. В противном случае проверьте магнит положение и расстояние от магнита к датчик маркировки. Подрегулировать положение и расстояние и снова проверьте.
Мы желаем вам много приятных поездок  на велосипеде с VDO A8 цикла компьютера. В случае возникновения технических проблем обратитесь к дилеру.
8.	ОТКАЗ от ГАРАНТИЙ
Части цикла VDO ордера VDO-компьютер на 3 года с даты покупки. Эта гарантия распространяется на дефекты материалов и изготовления. Дефекты на кабели, отправителей, передатчики и монтажные материалы, результате нормальный износ и старение, ненадлежащего ухода, аварий, злоупотребления или изменения не охватываются нашей гарантии. Открытие корпуса компьютера (за исключением батарейного отсека) считается злоупотребления, таким образом, не охваченных нашей гарантия 3 года.
Пожалуйста, держите квитанцию доказать, что ваш компьютер распространяется гарантия в случае законных жалоб.
В случае законные жалобы вы имеете право иметь компьютер починены или заменены с моделью сопоставимые. Из-за возможной модели изменения ваша модель возможно было прекращено.
В случае, если вы должны иметь жалобу, сначала обратитесь к продавцу, где вы приобрели свой компьютер VDO. Если продавец не может помочь, вы можете вернуть компьютер для:
Cycle Parts GmbH, GroBe Ahlmiihle 33, D-76865 Rohrbach.
В случае технических запросов, пожалуйста, свяжитесь с нашим клиент сервис-горячая линия: + 49-6349-9635-10. Далее техническая информация доступна на нашем веб-сайте: http://www.vdocvclecomputina.com технические характеристики наших компьютеров могут изменяться без предварительного уведомления.
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Инструкции по удалению конца жизни лечения что данное изделие соответствует директиве EU 2002/96/EC. Символ * на изделии или на его упаковке указывает, что этот продукт не могут рассматриваться как обычные бытовые отходы. Вместо этого его следует сдать в соответствующий приемный пункт переработки электрического и электронного оборудования. Обеспечив правильную утилизацию данного изделия, вы поможете предотвратить негативные последствия для окружающей среды и здоровья человека, которые могут быть вызваны неправильной утилизацией данного изделия. Для более подробной информации  об  утилизации данного  продукта обратитесь в  муниципальные органы,  службу  утилизации  бытовых отходов или в магазин, где вы купили продукт.

РИСУНКИ
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*Watch out: old batteries require special disposal ? é‘;‘é

Please read instructions for end-off-life disposal treatment =
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